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Puesta en servicio y funcionamiento

Preselección de la velocidad mediante entradas digitales en DriveControl 20, DriveControl 54

Requisito previo: todos los conmutadores DIP han de estar desconectados (OFF).
 ¾ Conmutar las entradas externas SPEED A, B, C (H)igh o (Low) de forma lógica según la tabla siguiente para 

arrancar el RollerDrive a la velocidad deseada.
 ¾ Para	modificar	la	velocidad	se	deben	cambiar	las	señales	de	las	entradas	SPEED	A,	B,	C.
 ¾ Para detener el RollerDrive es necesario conmutar todas las entradas SPEED A, B, C (L)ow de forma lógica.

El ajuste de la velocidad interna tiene prioridad. Si uno o más de los conmutadores DIP internos SPEED 
A, B, C, D están activados durante el ajuste de velocidad externa, el RollerDrive gira a esta velocidad 
internamente ajustada, independientemente de las señales de las entradas externas. Cuando todos los 
interruptores DIP internos SPEED A, B, C, D están ajustados en OFF, el RollerDrive girará de nuevo a la 
velocidad establecida por las entradas externas.

Entradas
SPEED en el
DriveControl

Velocidad de la reducción del engranaje para RollerDrive EC310

[m/s]

A B C 9:1 12:1 16:1 20:1 24:1 36:1 48:1 64:1 96:1

H H H 1,75 1,31 0,98 0,79 0,65 0,44 0,33 0,25 0,16

H H L 1,47 1,10 0,82 0,66 0,55 0,37 0,27 0,21 0,14

H L H 1,19 0,89 0,67 0,53 0,44 0,30 0,22 0,17 0,11

H L L 0,91 0,68 0,51 0,41 0,34 0,23 0,17 0,13 0,08

L H H 0,65 0,49 0,36 0,29 0,24 0,16 0,12 0,09 0,06

L H L 0,37 0,28 0,21 0,17 0,14 0,09 0,07 0,05 0,03

L L H 0,09 0,07 0,05 0,04 0,03 0,02 0,02 0,01 0,01

L L L 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Valores nominales con una temperatura ambiente de 20 °C
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Entradas
SPEED en el
DriveControl

Velocidad de la reducción del engranaje para RollerDrive EC5000 AI

[m/s]

A B C 9:1 13:1 18:1 21:1 30:1 42:1 49:1 78:1 108:1

H H H 2,01 1,39 1,00 0,86 0,60 0,43 0,37 0,23 0,17

H H L 1,68 1,17 0,84 0,72 0,50 0,36 0,31 0,19 0,14

H L H 1,36 0,94 0,68 0,58 0,41 0,29 0,25 0,16 0,11

H L L 1,03 0,72 0,52 0,44 0,31 0,22 0,19 0,12 0,09

L H H 0,74 0,51 0,37 0,32 0,22 0,16 0,14 0,08 0,06

L H L 0,41 0,28 0,21 0,18 0,12 0,09 0,08 0,05 0,03

L L H 0,09 1) 0,06 1) 0,04 1) 0,04 1) 0,03 1) 0,02 1) 0,02 1) 0,01 1) 0,01 1)

L L L 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Valores nominales con una temperatura ambiente de 20 °C

1)  Debido a tolerancias y / o caída de voltaje en los cables, es posible que el RollerDrive no gire con este ajuste. En 
este caso, se debe seleccionar el siguiente ajuste más alto y, por lo tanto, la velocidad o un control con selección de 
velocidad libre (MultiControl).
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Aceleración al utilizar el conmutador DIP RAMP para rampas de aceleración y deceleración en 
DriveControl 20, DriveControl 54

Ajuste del conmutador DIP RAMP

ON OFF

Rampa de aceleración y deceleración de t = 0,39 s 
conectada.	El	tiempo	se	refiere	a	la	velocidad	máxima.	
Si se preselecciona una velocidad inferior, las rampas se 
reducen de forma proporcional.

El RollerDrive acelera y frena lo más rápido posible 
dependiendo de la aplicación.
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Preselección de la velocidad con el conmutador codificador rotativo en DriveControl 2048

Ajuste del conmutador 
codificador rotativo en el 
RollerDrive

Velocidad de la reducción del engranaje para RollerDrive EC5000 AI 
[m/s] con un diámetro del rodillo de 50 mm

9:1 13:1 18:1 21:1 30:1 42:1 49:1 78:1 108:1

F 2,01 1,39 1,00 0,86 0,60 0,43 0,37 0,23 0,17

E 1,87 1,29 0,93 0,80 0,56 0,40 0,34 0,22 0,16

D 1,73 1,20 0,87 0,74 0,52 0,37 0,32 0,20 0,14

C 1,60 1,10 0,80 0,68 0,48 0,34 0,29 0,18 0,13

B 1,46 1,01 0,73 0,63 0,44 0,31 0,27 0,17 0,12

A 1,32 0,91 0,66 0,57 0,40 0,28 0,24 0,15 0,11

9 1,18 0,82 0,59 0,51 0,36 0,25 0,22 0,14 0,10

8 1,05 0,72 0,52 0,45 0,31 0,22 0,19 0,12 0,09

7 0,91 0,63 0,46 0,39 0,27 0,20 0,17 0,11 0,08

6 0,77 0,54 0,39 0,33 0,23 0,17 0,14 0,09 0,06

5 0,64 0,44 0,32 0,27 0,19 0,14 0,12 0,07 0,05

4 0,50 0,35 0,25 0,21 0,15 0,11 0,09 0,06 0,04

3 0,36 0,25 0,18 0,15 0,11 0,08 0,07 0,04 0,03

2 0,22 0,16 0,11 0,10 0,07 0,05 0,04 0,03 0,02

1 0,09 1) 0,06 1) 0,04 1) 0,04 1) 0,03 1) 0,02 1) 0,02 1) 0,01 1) 0,01 1)

0 Según las señales de las entradas SPEED A, B, C
Valores nominales con una temperatura ambiente de 20 °C

1)  Debido a tolerancias y / o caída de voltaje en los cables, es posible que el RollerDrive no gire con este ajuste. En 
este caso, se debe seleccionar el siguiente ajuste más alto y, por lo tanto, la velocidad o un control con selección de 
velocidad libre (MultiControl).
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Preselección de la velocidad mediante entradas digitales en DriveControl 2048

Requisito previo: todos los conmutadores DIP han de estar desconectados (OFF).
 ¾ Conmutar las entradas externas SPEED A, B, C (H)igh o (Low) de forma lógica según la tabla siguiente para 

arrancar el RollerDrive a la velocidad deseada.
 ¾ Para	modificar	la	velocidad	se	deben	cambiar	las	señales	de	las	entradas	SPEED	A,	B,	C.
 ¾ Para detener el RollerDrive es necesario conmutar todas las entradas SPEED A, B, C (L)ow de forma lógica.

El	ajuste	de	la	velocidad	interna	tiene	prioridad.	Si	el	conmutador	codificador	rotativo	SPEED	se	regula	
durante el ajuste de la velocidad externa, el RollerDrive gira a esta velocidad internamente ajustada, 
independientemente	de	las	señales	de	las	entradas	externas.	Cuando	el	conmutador	codificador	rotativo	
SPEED se vuelve a poner en la posición «0», el RollerDrive vuelve a girar a la velocidad establecida por las 
entradas externas.

Entradas
SPEED en el
DriveControl

Velocidad de la reducción del engranaje para RollerDrive EC5000 AI

[m/s]

A B C 9:1 13:1 18:1 21:1 30:1 42:1 49:1 78:1 108:1

H H H 2,01 1,39 1,00 0,86 0,60 0,43 0,37 0,23 0,17

H H L 1,68 1,17 0,84 0,72 0,50 0,36 0,31 0,19 0,14

H L H 1,36 0,94 0,68 0,58 0,41 0,29 0,25 0,16 0,11

H L L 1,03 0,72 0,52 0,44 0,31 0,22 0,19 0,12 0,09

L H H 0,74 0,51 0,37 0,32 0,22 0,16 0,14 0,08 0,06

L H L 0,41 0,28 0,21 0,18 0,12 0,09 0,08 0,05 0,03

L L H 0,09 1) 0,06 1) 0,04 1) 0,04 1) 0,03 1) 0,02 1) 0,02 1) 0,01 1) 0,01 1)

L L L 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Valores nominales con una temperatura ambiente de 20 °C

1)  Debido a tolerancias y / o caída de voltaje en los cables, es posible que el RollerDrive no gire con este ajuste. En 
este caso, se debe seleccionar el siguiente ajuste más alto y, por lo tanto, la velocidad o un control con selección de 
velocidad libre (MultiControl).
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Conmutador codificador rotativo DIR/RAMP en DriveControl 2048

Ajuste del conmutador codificador 
rotativo DIR/RAMP en el 
DriveControl

Dirección de giro del RollerDrive
visto desde el lado del cable

Duración de la rampa 
[s]

0 Hacia la izquierda 0

1 0,2

2 0,3

3 0,45

4 0,675

5 1

6 1,5

7 2

8 Hacia la derecha 0

9 0,2

A 0,3

B 0,45

C 0,675

D 1

E 1,5

F 2
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7 Mantenimiento y limpieza

ATENCIÓN

Peligro de lesiones por una manipulación incorrecta
 ¾ Los trabajos de mantenimiento y limpieza deben encomendarse únicamente a personal (especializado) 

autorizado e instruido.
 ¾ Los trabajos de mantenimiento y limpieza deben realizarse únicamente con la corriente desconectada. 

Desconectar la tensión del DriveControl y asegurarlo contra una reconexión accidental.
 ¾ Poner rótulos que indiquen que se están llevando a cabo trabajos de mantenimiento o limpieza.

7.1 Mantenimiento

Comprobación del DriveControl

El DriveControl no requiere mantenimiento. Sin embargo, para evitar fallos de funcionamiento, las conexiones y las 
fijaciones	deben	comprobarse	periódicamente.

 ¾ Durante los trabajos de inspección y mantenimiento periódicos en el transportador, comprobar que los tornillos 
del DriveControl están todavía apretados y que los cables están colocados correctamente y conectados a las 
conexiones correspondientes.

Sustitución del DriveControl

Si un DriveControl está dañado o presenta algún fallo, deberá sustituirse.

No se debe intentar abrir el DriveControl.

 ¾ Instalación de nuevos DriveControl (véase „Puesta fuera de servicio“ en la pagina 49 y „Montaje del 
DriveControl“ en la pagina 24).
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7.2 Limpieza
El polvo y la suciedad combinados con la humedad pueden causar un cortocircuito. Por lo tanto, en entornos sucios, 
una limpieza regular puede evitar cortocircuitos que podrían dañar el DriveControl.

AVISO

Daños en el DriveControl por una limpieza incorrecta
 ¾ No sumergir el DriveControl en líquidos.

 ¾ En caso necesario, aspirar el polvo y la suciedad.
 ¾ Para una limpieza más profunda, desconectar el DriveControl de la fuente de alimentación, retirarlo y 

limpiarlo con un paño húmedo.
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8 Ayuda en caso de fallos
8.1 Localización de fallos

Fallo Causa posible Solución

El DriveControl no funciona o no 
lo hace correctamente

No hay alimentación de tensión  ¾ Asegurarse de que la 
tensión de salida de la 
fuente de alimentación está 
dentro del rango de tensión 
especificado.

 ¾ Comprobar las conexiones y 
corregirlas en caso necesario.

Conmutadores DIP/conmutadores 
codificadores	rotativos	en	posición	
incorrecta

 ¾ Comprobar la posición de 
los conmutadores DIP y 
corregirla en caso necesario 
(véase „Conmutador DIP/
conmutador	codificador	
rotativo“ en la pagina 20).

DriveControl defectuoso o 
dañado

Fusible interno desconectado o 
defectuoso

 ¾ Sustitución del DriveControl

En el caso de los siguientes fallos, se activa la señal de fallo:
• Error en el RollerDrive
• RollerDrive no conectado
• Se ha sobrepasado o no se ha alcanzado el límite del rango de tensión
• Resistencia del chopper sobrecalentada
• Fase de inicialización
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8.2 Significado de los LED
Los LED proporcionan información sobre el estado de funcionamiento del DriveControl y del RollerDrive.

Descripción Parámetro LED 
Ready

LED 
Fault

RD-Speed Error Observación

Fusible defectuoso Off On = 0 No es posible la reparación

RD-ERROR High On / B BL sin variación High Determinar la sustitución del 
RollerDrive o el error del 
RollerDrive

RD sin conectar corresponde 
a RD-ERROR 
High

On / B BL sin variación High Conectar el RollerDrive

Incumplimiento de un 
límite de rango de tensión 
UBmin24, UBmax24, 
UBmin48, UBmax48*

modo de 24 
V/48 V*

Off BL = 0 High reajuste automático en 
cuanto UB vuelva al rango 
admisible

Temperatura excesiva en 
el chopper

T	≥	TChmáx On B = 0 High chopper inactivo, 
enfriamiento en el chopper 
a TCh < TChmáx

Chopper sobrecargado el chopper 
estaba 
activo

Off B = 0 High reajuste automático

El RD gira sin errores B Off ≠	0 Low -

El RD no gira sin errores On Off = 0 Low sin «señal de inicio»

Fase de inicialización Off On = 0 High

*48 V solo con DriveControl 2048
BL = LED parpadea lentamente = 0,5 s conectado - 1,5 s desconectado
B = LED parpadea rápido = 0,5 s conectado - 0,5 s desconectado
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9 Puesta fuera de servicio y eliminación

ATENCIÓN

Peligro de lesiones por una manipulación incorrecta
 ¾ La puesta fuera de servicio debe ser realizada solo por personal especializado autorizado.
 ¾ El DriveControl solo puede ponerse fuera de servicio con la corriente desconectada.
 ¾ Desconectar la tensión del DriveControl y asegurarlo contra una reconexión accidental.

9.1 Puesta fuera de servicio
 ¾ Retirar todos los cables del DriveControl.
 ¾ Aflojar	los	tornillos	con	los	que	se	fija	el	DriveControl	al	bastidor	del	transportador.
 ¾ Retirar el DriveControl del bastidor del transportador.

9.2 Eliminación

El explotador es responsable de la correcta eliminación del DriveControl. Deberán cumplirse las normas 
locales y propias del sector para la eliminación del DriveControl y su embalaje.
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10 Anexo
10.1 Datos eléctricos de las conexiones de DriveControl 20, DriveControl 54

Conexión de entradas y salidas

Entrada 24 V (pin 2)

Propiedades separación galvánica

Rango de tensión entre 19 y 26 V CC

Resistencia de aislamiento máx. 500 Veff 1 min, 50 Hz

Protección contra polaridad inversa máx. 30 V CC

Corriente absorbida máx. 100 mA se debe asegurar mediante circuitos 
externos

Salida ERROR (pin 3)

Propiedades separación galvánica, no se permite la alimentación de una tensión externa

Resistencia de aislamiento máx. 500 Veff 1 min, 50 Hz

Nivel lógico en caso de error máx. 1 V CC Se requiere resistencia de carga 
externa a GND

Corriente de salida en caso de error máx. 1 mA

Nivel lógico en caso de no haber 
errores

entre 10 y 26 V CC

Corriente de salida en caso de no 
haber errores

máx. 50 mA no resistente a cortocircuitos
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10.3 Traducción de la declaración de conformidad original

Declaración UE de conformidad
Directiva CEM 2014/30/UE
Directiva RoHS 2011/65/UE

El fabricante

Interroll Engineering GmbH
Höferhof 16
D-42929 Wermelskirchen
Alemania

de

• Interroll DriveControl 20
• Interroll DriveControl 54
• Interroll DriveControl 2048

declara por la presente la conformidad de esta con las disposiciones aplicables y el 
marcado CE asociado conforme a las directivas anteriormente citadas.

Lista de las normas armonizadas aplicadas:
EN 60947-5-3:1999/A1:2005
EN 61000-6-2:2005/AC:2005
EN 61000-6-3:2007/A1:2011/AC:2012
EN 60204-1:2006/AC:2010

Representante autorizado para la recopilación de los documentos técnicos:
Interroll Engineering GmbH, Höferhof 16, D-42929 Wermelskirchen

Jörg	Schiffler
Product	Compliance	Officer,	Interroll	Engineering	GmbH
Wermelskirchen, a 01.02.2019


